
Van Mil] mm ri I0 2e ^minbuza nl]
Verzonden dinsdao 3 aoril 2012 8 14

Aan l io 2e nw drs BD DEIA IBP

CC^10 2 o 2^w mr BD DEIA IBP Makken Fa

Onderwerp RE Reis SVenJ naar Rwanda

Goedemorgen io 2e

Ik kom later vanochtend naar je terug met onze ideeen zodat we vooraf goed kunnen inplannen hoeveel tijd nodig zou

zijn
We hadden op basis van de oorspronkelijke vijf dagen het bezoek nl iets breder in gedachten met bijv ook een bezoek

aan het belangrijkste demobillsatiekamp hier in Rwanda dichter bij de grens met de DRC Ook is er een belangrijk eiland

waar kinderen die in contact met de wet zijn gekomen intern een vakopleiding krijgen en waar ze ook in pedagogische
en sociale zin begeleid worden lets meer tijd zou ons in staat stellen net ook die zaken te doen die iets verder weg

liggen van Kigali en toch een belangrijk deel van het totaalpiaatje uitmaken

Met andere woorden de staatssecretaris zou zich niet hoeven te vervelen Integendeel

j komen hierop vandaag terug

Met vriendelijke greet

fmmw mm
First Secretary
Governance Justice and Human Rights

Embassy of the Kingdom of the Netherlands

Kigali Rwanda

10 2e

]@minvenj nl]mw drs BD DEIA IBP [[From

maandag 2 april 2012 18 00

Cc l0 24 i0 2e} I mr BD DEIA IBP

Subject RE Reis SVenJ naar Rwanda

10 2e10 2e

Dag rmm

Alles goed

Ik mail even over de reis van de SVenJ naar Rwanda Intern is overlegd dat het welticht beter is dat de

SVenJ een bezoek van vier dagen aan Rwanda zal brengen Een week is welllcht te lang voor het aantal

activiteiten dat we gaan ondernemen We vliegen dan zoals eerder besproken op zondag 8 juli heen en

op woensdag 11 juli 2012 met KL0535 vertrek 20 20 uur uit Kigali en aankomst om 06 50 uur in

Amsterdam

Daarnaast hebben we ook gesproken over een aantal suggesties voor gesprekken en bezoeken voor

tijdens de reis Misschien vertoont dit overlap met jullie ideeen plannen maar ik zet ze toch maar even op

8
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de e mail Het is van belang de SVenJ een beeld geven van zowel de genocide als van het justitieel
systeem in Rwanda Dit kan volgens ons door de voigende activiteiten in de plannen

gesprek met MvJ Rwanda

gesprek met PG

gesprek bij de rechtbank

gesprek bij Kigali Bar Association

gesprek bij ILPD

gesprek inzake de monitoring constructie

bezoek aan Gitarama gevangenis
bezoek aan Kigaii Memorial Centre

i i g een diner met bijv reievante EU vertegenwoordigers bijv de Britten vertegenwoordigers van

het Rwanda tribunaal

10 2e

Dit is het voor nu Ik verneem graag je gedachten hierover

Groeten tio 2e

10 2e

Beleidsmedewerker

C
Mlnisterie van Veiligheid en Justitie | Ministry of Security and Justice

Directie Europese en Internationale Aangelegenheden European and Internationai Affairs

Department
Schedeldoekshaven 100 1 2511 EX 1 Den Haag The Hague
Postbus 20301 P O Box 20301 1 2500 EH 1 Den Haag The Hague | The Netherlands

T
10 {2e

F

fiQ 2j
^

iQ 2e lfS minveni nl

www riiksoverheid nl

Voor een veilrge en rechtvaardige samenleving

O
mlnbuza nl]Van mm [[

Verzonden donderdag 15 maart 2012 12 05

Aan | io 2e ^Sc mw BD DEIA IBP

CC Makken Fa

Onderwerp RE Reis SVenJ naar Rwanda

10 2e

Da^ 10 2e

Prima pian en ja ik ben je contactpersoon

We maken een pian aan deze kant en komen met suggesties naar je terug

Harteiijke groet
10 2e

From I d0 2e |v|Sc mw BD DEIA IBP [[
Sent donderdag 15 maart 2012 13 01

]@minvenj nl]10 2e

9
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To MM]

Subject Reis SVenJ naar Rwanda

Dag HH

Bij VenJ zal ik de reis van SVenJ naar Rwanda organiseren in de week van 9 juli 2012 Zal jij mijn
contactpersoon op HMA Kigali zijn voor de reis of zal een collega zich hiermee gaan bezighouden

Misschien dat we vast onze eerste gedachten kunnen laten gaan over de reis wat gaan we doen Wat

gaan we bezoeken Met wie gaan we spreken Ik heb in de agenda van SVenJ de gehele week geblokt
dus van maandag 9 juli t m vrijdag 13 juli 2012 We hebben dus goed de tijd om een aantal bezoeken af

te leggen Vluchten zouden kunnen zijn

Heen

Zondag 8 juli 2012 vertrek 11 00 uur aankomst 19 05 uur KL0535

Terug

Vrijdag 13 juli 2012 vertrek 20 20 uur aankomst 06 50 uur KL0535

jij of een collega tijd hebben om jullie ideeen voor bezoeken en gesprekken op een rijtje te zetten

\ ok praktische informatie is weikom hotel diners misschien hebben jullie andere vluchten in

gedachten Dan kunnen we samen een mooie reis in elkaar zetten

Alvast veel dank voor je reactie

Groeten io 2e

10 2e

Beleidsmedewerker

Ministerie van Velligheid en Justitie | Ministry of Security and Justice

Directie Europese en Internationale Aangeiegenheden European and International Affairs

Department
hedeldoekshaven 100 | 2511 EX | Den Haag The Hague

rostbus 20301 P O Box 20301 | 2500 EH | Den Haag The Hague | The Netherlands

10 2e
F

I iQ 2e l@minveni nl

www riiksoverheid nl

Voor een veilige en rechtvaardige samenieving

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indian u niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is

toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen aanspraketijkheid voor

schade van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan het etektronisch verzenden van berichten

10
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Makken Fa

t
From

Sent

Makken Fa

woensd^g TTlebrugft^lO 8 42

nO 2ei 7riO 2^ | 10 2e | fl0 2^ n0 2e^ n0 2e | 10 2e | FI0K2^

R^Judicial cooperation j
To

Subject

Beste I n0 2e I

Ben zeer benieuwd naar het verslag van MinFin

itiiddag door de CID ondervraagd maar ze hebben haar nog niet kunnen of willen

vastpinnen op iets strafbaars Haar tactiek om niet meer met de pers te praten begint
ook te werken de New Times krijgt weer aandacht voor andere zaken We blijven het

volgen want Nederlandse MFCs i c Pax Christi en advocaten | 10 2e

doen het ook

1Q 2e is gisteren weer de hele

10 2een

Wat justitiele samenwerking betreft Hirsch Ballin zei wij hebben de expertise en

Koenders heeft de middelen En ik heK^ toegezegd eerst in de eigen begroting te

kijken want in Den Haag valt moraenteel weinig te halen Ik ga dus uit van alleen

reis en verblijfkosten van Justitie medewerkers Daar kunnen we voor dit jaar wel

100 000 Euro voor reserveren How s that for a start

Als tactiek lijkt me een spoedig bezoek van Hirsch Ballin niet verkeerd dan kan het
^

probleem helder worden geschetst voor de noodzakelijke politieke steun in Den Haag
met name bij Justitie die Rwanda niet duidelijk op het netvlies heeft i t t het

O M Een eerste scoping of scouting missie lijkt me aan te raden om te kijken
wat voor expertise het drinaendst nodia is en waarvoor Karuaerama sorak van M0K2a

10 {2a

K10 2e | en I 10 2e | zijn nu twee dagen het veld in om allerlei aspecten van de

justitiesector te bekijken wellicht komen daar ook nog ideeen uit voort maar dat is

pas na donderdag Natuurlijk zal ik ook t z t met Karugerama overleggen wat hij zich

er bij voorstelt

Vr Gr

Frans

Original Message
From inu 2e|

Sent dinsdag 16 februari 2010 18 39

To Makken Fa
~

Subject Judicial cooperation

nuK2e

10 2e 10 2e 1^ l 10 2e | | 10 2e | l m 2e |

Allen

Aanstaande donderdag 9 30 uur hebben DAF en DMH GB een gesprek met Justitie over de

uitwerking van de verdere juridische samenwerking met Rwanda uitwisseling training
etc

Hiertoe is tijdens het bezoek van Karugarama een toezegging gedaan door zowel R als

MinJus waarbij overigens werd gesuggereerd dat BZ de financiSle kant zou verzorgen en

MinJus de juridische expertise zou leveren Vraag is nu hoe een dergelijk initiaief

gefinancierd moet worden Frans noemde al even dat dit mogelijk vanuit het budget van

KIG zou moeten gaan

Daarom hierbij de vraag of jullie input hebben voor dit gesprek zowel in algemen zin

als de meer concrete vraag welke mogelijkheden er zijn om vanuit de begroting van KIG

een dergelijk voorstel verder uit te werken

Alvast dank

Vriendelijke groet

lOH2e

Nb het bezoek van MinFin loopt tot dusver goed morgen sluit ik bij alle bijeenkomsten
aan Rabo FMO VKC Gesprek met R begon later dan gepland maar verliep goed
Onderwerpen onder meer GBS DoL hulpafhankelijkheid PSD

verslag volgt zsm

UitgebreidnuK2e

1
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i T1
•

1Q 2e [VmM]

Makken Fa

woensdag 10 februari 2010 17 01

I 10 2e | FI0K2^ [10 2e] | 10 2e |

l 1Q 2e^^ n0 2e | 10 2e | fl0K2^

RE Memo

From

Sent

To

Cc

Subject 10 2a

Geheel eens met KiO 2e | iJzersterk memo Het onbestraft laten is een schending op zich

Tsjonge
Frans

Original Message
From | 10 2e L no 2e^

Sent woensdag 10 februari 2010 16 08

To nuK2e
^

I 10 2e I

Cc I n0 2e Makken Fa

Subject RE Memo

10 2e

10 2a

I 10 2e 1^
Heb niet intern overlegd met Frans en EMUl maar ik vind dit een tip top memo Geen

opmerkingen en dat gebeurt me zelden

noK2ej

Original Message
From QUSZe]

Sent 10 February 2010 16 02

To

10H2e

10 2e I Makken Fa10 2e 1^ in0 2e |

Subject FW Memo 10 2a

Allen^

Ondanks alle drukte zou ik jullie willen vragen vandaag nog even te kijken naar

bijgaand memo dat we graag op korte termijn uit willen sturen Zoals gezegd is het

memo al afgestemd met de relevante directies

Alvast hartelijk dank

nuK2e

Original Message
From noK2ej^ I 10 2e I

Sent dinsdag 9 februari 2010 10 44

To I 10 2e | iO 2e | | I0 2e | l iu 2e Makken Fa

Subject Memo 10 2a

Beste inu 2e i Frans en no 2e^

direct na het bezoek van Karugarama heeft op BZ een overleg plaatsgevonden tussen BZ

JUS en OM over de stand van zaken tav uitlevering en vervolging van genocidairs in

Nederland Concrete uitkomst daarvan was zoals ik al telefonisch had aangegeven dat

BZ hierover een memo zou opstellen aan M en R 10 2a

10 2a

Bijgaand stuur ik jullie het met DJZ DMH GB DMH MR en JUS afgestemde memo

Graag jullie commentaar op het memo liefst voor het einde van de dag

Vriendelij ke groet

lOH2e

1

00145 00363 110112



\

Medeparaaf en datum Kopie aan

1 DAF MZ

Redacteur 2 DJZ IR

| 1Q 2e |fW2^ 3 DMH MR

Datum 4

02 02 2010 5

Paraaf Vaststeller DAF

C \Documents and Sett igij I0 2e \Local Settings\Temporary Internet FHes\OLK78\Memo 10 2a ioc

TER BESLISSING

Aan

Van

M en R
Datum

2 februari 2010
DAF

Via DGIS piv DGPZ S Onze Referentie

Kopie aan

Afgestemd met KIG DJZ DMH MR Opgesteld door

T

memo Rwanda10 2a

Aanleiding

Het recente bezoek van de minister van Justitie van Rwanda aan Nederland

D

10 2a

Gevraagd besluit

10 2a

Kern samenvatting

• In Nederland bevinden zich

genocide van 1994 waarvan sommigen thans in verband worden gebracht met

het omstreden Forces Democratiques de liberation du Rwanda FDLR

10 2c i erdachten van de Rwandese

• Het ministerie van Justitie beschikt echter over onvoldoende capaciteit voor

tijdige en adequate vervolging [0 10 2a

Deze situatie is juridisch
en moreel onwenselijk en vormt op termijn een politiek afbraakrisico

10 2a

10 2a

• Rwanda heeft over de afgelopen jaren o a met Nederlandse hu p veel gedaan
om bezwaren tegen uitlevering weg te nemen afschaffing doodstraf grotere

transparantie spectale detentiefaciliteiten In samenwerking met het

ministerie van Justitie en de Rwandese autoriteiten kunnen de resterende

obstakels worden geTdentificeerd om deze gericht aan te pakken

10 2a

Pagifia 1 van 3
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1

Toelichting

1 De aanwezigheid van genocide verdachten in Nederland die niet worden

vervolgd en niet aan Rwanda kunnen worden uitgeleverd staat in scherp contrast

met het belang dat Nederland hecht aan naleving van de mensenrechten en

bevordering van het internationaal recht De verblijfplaats van deze verdachten is

veelal bekend Enkele personen zijn al eens voor kleine overtredingen met de

politic in aanraking gekomen Daarbij werd vastgesteld dat zij worden gezocht
door Rwanda en via Interpol gesignaleerd staan maar moesten zij desondanks

worden vrijgelaten omdat noch vervolging noch uitlevering haalbaar bleek

Datum

2 februari 2010

Onze Referentie

2 Sommige betrokkenen hebben vermoedelijk banden met de gewelddadige
hutu rebellengroep FDLR in het oosten van de Democratische Republiek Congo
DRC De FDLR wordt in belangrijke mate aangestuurd en gefinancierd door de in

Europa aanwezige diaspora Dubieuze maatschappelijke organisaties zijn

opgericht die o a de activiteiten van de FDLR lijken te ondersteunen en zich

ongehinderd in Nederland kunnen manifesteren Een bijeenkomst van een

dergelijke organisatie in het Vredespaleis in Den Haag werd pas na een

diplomatiek verzoek van Canadese zijde verhinderd De perceptie dat Nederland

voor sommige verdachten van ernstige misdaden tegen de menselijkheid als

veilige haven dient vormt een politiek en publicitair risico

0

3 Binnen de bilaterale ontwikkelingsrelatie richt Nederland zich al jaren op

versterking van de justitiele sector Rwanda heeft daarbij belangrijke vooruitgang

geboekt Met Nederlands geld zijn onder meer rechtbanken en gevangenissen

gebouwd De uitlevering van genocide verdachten aan Rwanda zou passen binnen

deze wederzijdse inspanningen

10 2a

10 2a ^oals de strategie stelt is het onbestraft laten van

mensenrechtenschendingen een schending op zichzelf Gerechtigheid is onmisbaar

voor een duurzame vrede Diegenen die zich schuldig hebben gemaakt aan de

misdaden tegen de menselijkheid zoals opgesomd in het Statuut van het

Internationaal Strafhof dienen in alle gevallen te worden berecht©

5 Tenslotte verwacht Nederland van Rwanda dat het personen en groeperingen

vervolgt die misdaden tegen de menselijkheid begaan in de DRC Zo schortte

Nederland algemene begrotingssteun aan Rwanda op vanwege beschuldigingen in

het rapport van de VN Group of Experts dat Rwanda onvoldoende ondernam tegen

de rebellenbeweging Congres National pour la Defense du Peuple CNDP

Omgekeerd kan van Nederland worden verwacht dat het voldoet aan de

volkenrechtelijke verplichting om verdachten van misdaden tegen de

menselijkheid ofwel uit te leveren ter berechting dan wel zelf te vervolgen

10 2a

Pagina 2 van 3

00145 00365 110112



Datum

2 februari 2010

Onze Reference

10 2a

De uitspraak van het Europese Hof wordt niet eerder dan over 5 a 6 jaar verwacht

en zal bovendien gebaseerd zijn op de situatie in Rwanda zoals deze was op het

moment van de uitspraak in Zweden Rwanda heeft de afgelopen jaren

ingrijpende stappen gezet in antwoord op juridische bezwaren die zijn geopperd

tegen het uitteveren van verdachten aan Rwanda De doodstraf is afgeschaft een

speciale gevangenis is gebouwd voor uitgeleverde verdachten toegang van

Internationale waarnemers tot uitgeleverde verdachten en hun rechtszaken is

gegarandeerd evenals de mogelijkheid om buitenlandse rechters toe te voegen

aan rechtszaken Hoewel nog enkele obstakels resten voor uitlevering

bijvoorbeeld op het gebied van getuigenbescherming zijn deze niet

onoverkomelijk en kunnen via kennisuitwisseling en juridische opieidingen zoals

besproken met de minister van Justitie tijdens zijn recente bezoek aangepakt
worden

O

8 De kwestie vergt thans een bestuit op politiek niveau 10 2a

10 2a

10 2a

10 2a Daartoe zouden in

samenwerking met het ministerie van Justitie en de Rwandese autoriteiten de

resterende obstakels dienen te worden gefdentificeerd om deze vervolgens gericht
aan te pakken
De Rwandese minister van Justitie heeft zijn Nederlandse ambtgenoot uitgenodigd
voor een bezoek aan Rwanda U zou kunnen aanbieden een dergelijk bezoek te

faciliteren om minister Hirsch Ballin de gelegenheid te geven het Nederlandse

programme met de justitiele sector te bezoeken

O

10 2a

10 2a

Bijiagen
1
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Page 1 of3

10 2e | 10 2e |

Makken Fa

vrijdag 12 februari 2010 12 39

I 10 2e | FTW^} l 10 2e^ [10 2e

Subject RE Rwanda in reconciliation talks with ICC membership discussed
10 {2a

From

Sent

To

10 2a

Gek gek zit ook niet in mijn mail Maar 2M2l zegt het

From | io 2e | FiQ 2^

Sent vrijdag 12 februari 2010 10 41

To [M2e] Makken Fa

Subject RE Rwanda in reconciliation talks with ICC membership discussed 10 2a

10 2a

[lOK^e} deze mail was me ontsnapt op punt 1 hebben we al een uitstekend memo gezien op punt 2 met

beide harden aangrijpenKlM^

0
From [io 2ei^
Sent 29 January 2010 13 31

To I I0 2e | ggE2g Makken Fa

Subject Rwanda in reconciliation talks with ICC membership discussed 10 2a

Frans

Resultaat van bespreking DAF met Jus OM is dat er een gedeelde wens bestaat gebruik te maker van

positief momentum bezoek VKC en Karugarama bezoek t w

1 DAF en DJZ met input van ons zuilen memo aan beide ministers sturen met 10 2a

10 2a

10 2a

Graag jullie visie op beide zaken

O
met groet en goed weekend

[10 2e

From t10 2e
^

l 1Q 2e |

Sent vrijdag 29 januari 2010 10 27

To MM]

Cc t10 2e] l 10 2e |

Subject RE Rwanda in reconciliation talks with ICC membership discussed

Beste no 2e

zeker interessant Helaas was er niemand van BZ hierbij aanwezig binnenkort spreek ik de ambassadeur

vanwege het aankomende bezoek van MinFin en dan zal ik dit zeker opbrengen om zo mogelijk meer

informatie te krijgen

Overigens heb ik over een half uur een bespreking met Jus OM over de vervolging van genocidatrs en FDLR

16 2 2010
00146 00367 110115



Page 2 of 3

leiderschap waarbij ik ook een terugkoppeling geef van het bezoek van Karugarama Het stuk varj io 2e

^as zeer interessant opvallend dat zij zich zo duidelijk uitspreekt voor uitlevering10 2e

Het bezoek van Karugarama is goed verlopen 10 2a

10 2a

Greet

l 1Q 2e |

From

Sent vrijdag 29 januari 2010 9 16

To QM2e l 1Q 2e |

Subject FW Rwanda in reconciliation talks with ICC membership discussed

l 10 2e |

Interessant Wie kan ik voor meer info benaderen Waren hier BZ ers bij
hartelijke greet
n0 2e

o

From KIG

Sent vrijdag 29 januari 2010 10 04

To

Subject FW Rwanda in reconciliation talks with ICC membership discussed

From Rwanda News Agency
Sent 29 January 2010 09 48

To Undisclosed“Recipient
Subject Rwanda in reconciliation talks with ICC membership discussed

1Q 2e |oK2e

Rwanda Justice

Rwanda in reconciliation talks with ICC membership discussed

0
The Hague January 29 RNA Rwanda s Justice Minister Tharcisse Karugarama has met top
officials of the International Criminal Court in The Hague to discuss the country s non membership
ofthe court a statement said Thursday

During the meeting the president of the ICC Judge Sang Hyun Song inquired about the prospects
of the Republic of Rwanda acceding to the Rome Statute the court s founding document the ICC

said in a statement according to the French news agency AFP

President Song underlined the Court s commitment to assist in any appropriate way to ensure that

the government and people of Rwanda become familiar with its mandate

He also invited Rwanda to attend a Rome Statute review conference to be held in Kampala Uganda
in May and June

Karugarama was accompanied for Wednesday s meeting by Rwanda’s ambassador to the

Netherlands Jean Pierre Bizimana the court said

16 2 2010
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Page 3 of 3

The prosecutor Luis Moreno Ocampo and the registrar Silvana Arbia also held meetings with the

Rwandan high representatives

In an address last July Rwanda s President Paul Kagame dismissed the ICC as a new form of

imperialism created by the West to control the world s poorest countries

ARI RNA Jus 29 01 10 08 09 GMT

nnnn

Rwanda News Agency Agence Rwandaise d Information ARI RNA

P O Box 453

Tel
10 2e

Email i[o 2^ io 2e

www rnanews com

O

o

16 2 2010
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1

T6l6phone ’10 2e entral

Secretariat

Service National des

Juridictions GacacaREPUBUCKJEDU RWANDA

10 2e8 P 1874

KIGALI

Teiefa}

e mail

^ acQ
SERVICE NATIONAL

DESJURIDICTIONSGACACA

aP 1874K^ RWANDA

10 2e

Kigali 2 8 JAN 7008
RefN^ ^ 2 UL UL 08

Excellence MonsieurJ’Ambassadeur
des Pays Bas

Kigali

V

1

23‘fSs 3 0

Obiet Explications sur le rapport financier pour la periode
du 01 Avri au 30 Septembre 2007

O
Excellence Monsieur I’Ambassad^

Reference faite a votre lettre Ref KIG OS 8 19 08 du 21 Janvier 2008 demandant des

explications sur le rapport susmentionn^e nous avons le plaisir de vous transmettre par la

presente les explications demandees

Effectivement la iigne budgetaire «supervision formation » concerne les fonds provenant de la

vente des vehicutes de la^pha^pljec6dente du projet en cours Par notre lettre RM

0001 HG HG 2006 du 02 d^nvier 2007 le Service National des Juridictions Gacaca a transmis ^

votre Ambassade le r^port du resultat de la vente des vehicules du projet BAT
l^autorisa^n d’utiliser les fonds resultant de la vente pour acheter les

Par la meme

occasion il a demand

motocyclettes en vue de faciliter la ^ervision des activites des Juridictions Gacaca

A cette demande I’Ambassade a r^yondu positivement par sa lettre R6f KIG OS B 003 07 du

08 Janvier 2007 Suite ^ cette re^nse une grande partie des fonds a 6t6 utilis6e pour I’achat

des motos pour le ^ivi des activps des Juridictions Gacaca au niveau des districts La gestion
de ces fonds a ete fait dans le cadre du projet en cours«Appui au SNJG»

En vue de permettre I’enregistrement de ces fonds et leur utilisation 6tant donn6 qu’il s agissait
d’un accroissement du budget par rapport au budget initial du projet en cours le SNJG a

propose une Iigne budgetaire a part« Supervision formation»suivant la proposition de revision

budgetaire vous transmise par la lettre R6f 1888 UL UU07 du 30 Novembre 2007 C’est sur

base de la revision budgetaire propos6e que le rapport financier a ete eiabore

Pour’memoire veuiltez trouver ci joint les copies de ces differentes correspondances et nous

restons a votre disposition pour toute autre explication si necessaire

Confiant en notre habituelle bonne collaboration nous vous prions d agreer Monsieur
I Ambassadeur I’expression de notre consideration tres distingu6e

O

10 2e

10 2e

Secretaire Fvenifif riii PP 10 2e

10K2e

10 2e
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National Service of Gacaca Courts

Attn Mrs

Executive Secretary
P O Box 187^1

KIGALI

J10 2e

GtP O Box 6613

Kap

I

t j Vj I
I

I v
I

^

08 January 2007

KIG OS B 003 07

Dale

Our ref

Page

End

s
I

1

10 2e

l I Fax

i0 2^minbiiza nl

Your letter OOOl HG HG 2006 request of funds to www kigali nlembassy org

buy motorcycles

Activity 12343

O Ref

CV

Dear Madam

I hereby acknowledge receipt of your letter Nr ref 0001 IG I lG 2006 requesting the

Embassy’s approval to use the funds acquired from the sold project vehicles for the

purchase of motorcycles

I am pleased to inform you that the Til etherlands Embassy has no objection to your

request j

10K2e Yours sincerely

10 2e
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Ref HG HG 2006

His Excellency the Ambassador of the

Dutch Government to Rwanda

KIGALI

His Excellency

RE Funds to buy motorcycles

c
in reference to the letter n“ 1166 HG HG 2006 dated 19 12 2006 where by we sent a report on sold vehicles

of B A T project

I would like to take this opportunity to request your office to allow us to use the money acquired from sold

vehicles to buy some motorcycles

Your Excellency The National Service of Gacaca Courts has 106 Gacaca Courts Coordinator at the District

level compared to 12 013 Gacaca Court that they supervise the average is 113 courts each coordinator

Furthermore the process of collecting information brought to our knowledge a big number of persons on the

list of perpetrators of genocide and this means a iot of supervision and follow up is needed

It is against this background that the National Service of Gacaca Courts would like to increase the number

of Gacaca courts coordinators so as to reduce the number of Gacaca Courts supervised by one coordinator

thus ensure strong supervision and fastening the process of judgement

Considering the amount of money that is available we hope to buy 17 motorcycles at a theoretical pnce of

2 000 000

O Attached is list of perpetrators of genocide

Let me hope my request will meet your consideration

Yours sincerely

10 2e

Executive Secretary of the National

10 2e

la
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UMUBARE W ABAREGWA iViURI BtIRI NTARA 9R 6

INTARA Y AMAJYARUGURU

TOT
‘

1 AKARERt\ Ka BURERA 68 488 405 961

AKARERE KA GAKENKE

AKARERE KA GICUMBI

2 7394 7006844 15244

3 546 2981 2793 6320

AKARERE KA MUSANZE4 361 2644 2141 5146

AKARERE KA RULINDO 7805 9253 7837 17870

SOUS TOTAL 2 599 22 760 20 182 45 541

INTARA Y AIWAJYEPFO

AKARERE

AKARERE KA GISAGARA1 3731 18152 12448 34 331

AKARERE KA HUYE

AKARERE KA KAMONY

45902 23630 18331 46 551

4329 283353 19560 52 224

AKARERE KAMUHANGA 3 652 17 2734 14 626 35 553

AKARERE KA NYAMAGABE 3 003 12 9775 15 955 31 935

AKARERE KANYANZA 6619 28363 24170 59 1526

AKARERE KA NYARUGURU 3449 192517 13343 36 043

8 AKARERE KA RUHANGO 3053 18873 19279 41 205

SOUS TOTAL 32 426 166 854 137 714 336 994

O
INTARA Y’lBURASIRAZUBA

AKARERE ■

mil CAT 3 TOT

1 AKARERE KABUGESERA 3835 25107 11099 40041

2028 7400 6512AKARERE KAGATSIBO 159402

AKARERE KA KAYONZA 3 008 12 152 7 488 22 6483

AKARERE KA KIREHE 1 341 9 468 7 796 18 6054

5 AKARERE KA NGOMA 3080 21599 14187 38 866

AKARERE KA NYAGATARE6 115 814 1548 2 477

7 AKARERE KA RWAMAGANA 3730 20616 8930 33276

SOUS TOTAL 17 137 97 156 57 560 171 853

INTARA Y’lBURENGERAZUBA

TOT

1 AKARERE KA KARONG 21 438 23 8553 996 49 289

AKARERE KA NGORORERO 1 424 11 416 11 239 24 0792

786 4 098 3 421 8 3053 AKARERE KA NYABIHU

4 AKARERE KA NYAMASHEKE 3 412 21 096 13 842 38 350

6 077AKARERE KA RUBAVU 1 455 6 484 14 016

AKARERE KA RUSIZt 2 1951 629 10 872 14 696

7 AKARERE KA RUTSIRO 2543 10078 9076 21 697

SOUS TOTAL 15 245 85 075 70 112 170 432

UWIUJYIWA KIGALI

N

1 AKARERE A GASA80

^AKAREREilAKICUKiRO
64522292 13276 22020

1453 6020 25132 9986

1 384 5 838 2 1863 AKARERE KA NYARUGENGE 9408

SOUS TOTAL 5 129 25 134 11 151 41 414

TOTAL GENEREL 296 719 766 23472 536 396 979

a

I
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Kigali t NOV
Ref N° ®S^ UUUU07

Excellence Monsieur TAmbassadeur

des Pays Bas

Kigali

0m

O
Obiet Transmission de proposition de Revision budgetaire du projet

«Appui au Service National des Juridictions Gacaca » N 12343

Excellence Monsieur FAmbassadeur

Par la presente nous avons e plaisir de vous

transmettre pour approbation a proposition de revision budgetaire du projet du projet N
’

12343

«Appui au Service National des Juridictions Gacaca Support to Gacaca »

Cette revision est sotlicitee en vue de permettre
au Service National des Juridictions Gacaca de poursuivre et finaliser les activites planifiees en

rapport avec la sensibilisation et mobilisation de la population au processus Gacaca ainsl que la

formation continue des juges inyangamugayo des Juridictions Gacaca

■t
Vous reiterant nos remerciements pour le soutien

que vous ne cessez d’apporter au processus Gacaca nous vous prions d’agreer Excellence

Monsieur i Ambassadeur I’assurance de notre consideration tres distinguee

0

U 10 2e

Secretaire Executif du Se

National des Juridictions C
10 2e

10 2e

00147 00374 110117
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REPUBLIQUE DU RWANDA

SERVICE NATIONAL DES JURIDICTIONS GACACA

PROJET APPUIAU S N J GACACA N°12343
■

REVISION BUDGETAIRE AU 01 OCTOBRE 2007

PERJODE DU 01 AVRIL

2006 AU 30 WIARS 2007

PERIODE DU OI AVRIL

2007 AU 31 MARS 2008
STRATEGIES ACTIVITES TOTAL BUDGET

V

STRATEGIE N°1 Acquerir la participation
effective de la population dans le processus

Gacaca

Reunions de Sensibilisation et

mobilisation
151 254 652 503 348 000352 093 348

Mediatisation du Processus Gacaca 48 662 002 107 111 998 156 440 000

Reunions d evaiuation du processus

Gacaca 77 096 904 196 568 304119 471 400

Frats de communication 35 329 068 2 950 000 38 279 068

S total 312 342 626 582 292 746 894 635 372

STRATEGIE N°2 Former les

Inyangamugayo des Juhdictions Gacaca

durant ta phase JuridictlonneHe

Formation des inyangamugayo des J

Gacaca de cellule 374 492 000 0 374 492 000

Formation des inyangamugayo des J

Gacaca National 0 0 0

Formation continue des Inyangamugayo
ou recyciage 182 494 058 520 858 100 703 352 158

Supervision formation 34 353 313 34 353 313

Frais bancaires 34 000 166 000 200 000

S total 557 020 058 555 377 413 1 112 397 471

TOTAL BUDGET 869 362 684 1 137 670 159 2 007 032 843

Imprevus 0 98 320 470 98 320 470

GRAND TOTAL 869 362 684 1 235 990 629 2 105 353 313

Commentaires

Le budget du projet Support to Gacaca ou Appui au Service National des Juridictions Gacaca s’eleve suivant le document de projet a 2 071 000 000

Page 1
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de Frw soit Deux milliards soixante onze millions de francs rwandais Debudget inctut la contribution des Pays Bas et la contribution I0 2a

initialement prevue Ls projst a demarre le 01 Avril 2006 apres a signature de I accord de financsment entre Is i^t lir istre Neeriandais oe i3 Cooperaiaion
represents par son Excellence Monsieur I Ambassaeur des Pays Bas ^ Kigali et te Service National des Juridictions Gacaca represents et le SNJG

represents par son Secretaire Exscutif Ls montant du financement suivant I’accord signs est de 1 681 000 000 Frw soit Un milliard six cent quatre vingt
et un millions de francs rwandais

En plus de ce financement I Ambassade des Pays Bas a accords au SNJG la somme de 34 353 313 Frw soit Trente quatre millions trois cent cinquante
trois mills trois cent treize francs rwandais resultant de la vente des vehicuies de la phase precedents du projet sous denomination Bureau d Assistance

Technique ce qui ports le montant de la contribution Neelandais ^ 1 715 353 313 Frw

La contribution| 1 Q 2a |n a pas encore 6te effectuee jusqu’^ present Les activites du projet sont realisees sur base des fonds d^bourses par la partie
Neelandaise

La proposition de revision budgetaire vise S permettre la realisation des activites plannifi^es pour la deuxiPme annee du projet tout sn tenant en consideration

le montant des fonds accordds par I accord de financement signd en cours d exdcution

La deuxieme annee du projet correspond d la pdriode de croisiere pour les activites des Jutridictions Gacaca suivi de la pdriode de cloture D ou

I intensification des activitds de sensibllisation et mobilisation de la population cibie sur le deroulement du processus Gacaca ainsi que la formation des

Juges Inyangamugayo

Fait a Kigali le 29 2007

10 2e

Secretaire Executive du

National des Juridictions

It10 2e

P

■V

■ it
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rMakken Fa

I 1Q 2e h 7Pl

I 10 2e ^| 10 2e |

RE Voorkopie vragen schriftelijk overleg RB2

To

Cc

Subject

Hartelijk dankl io 2e |

Ter info ik vertrek tamelijk onverwacht zo gaan die dingen straks naar Bujumbura om afscheid te nemen van de

president Ik doe dat samen met io 2e bie ook afscheid neemt Ben morgen eind van de middag weer op kantoor

Naar aanleiding het bezoek varti^EUe^n ondergetekende aan Goma eergisteren kunnen jullie vandaag een gezamenlijk
KSS KIG GOMAD bericht verwachten

Een paar kteine opmerkingen die zouden kunnen helpen bi] de beantwoording van de vragen

MONUSCO mandaat

I onze gesprekken met Monusco werd duidelijk dat Monusco geen rol voor zichzelf ziet weggelegd met betrekking tot

de grensbewaking Past niet in hun mandaat en zou ook teveel troepen wegtrekken van hun hoofdtaak bescherming
van de bevolking Ook heeft Monusco een belangrijke taak in het repatrieren van FDLR deserteurs dat gaat in principe

gewoon door DDRRR

AU Vredesmacht

Is natuurlijk AU en geen EU Ik kan me voorstellen dat ze eerst de vraag moeten beantwoorden wie dat gaat betalen en

dan zouden ze wel eens bij de EU kunnen uitkomen Officieel staat Monusco wel open als optie 10 2a

maar de kans dat Monusco dat op zich neemt is dus zeer gering Het gaat hier

duidelijk om een Afrikaanse opiossing vredesmacht bemiddelaars voor een Afrikaans probleem

10 2a

Burgerslachtoffers
Dat is vooral een intern Congolees probleem De opmars van M23 en andere rebellengroeperingen moet gestopt

worden want dat veroorzaakt de burgerslachtoffers misdaden tegen de menselijkheid en IDP s De zwakte van FARDC

is daarbij het kernprobleem Huidige afspraken in Addis gaan naar verwachting M23 verzwakken wat mogelijkheden
biedt voor FARDC om aandacht weer beter te verdelen over conflicthaarden in Masisi en Walikale Helangrijk dat

PARDC RDF samenwerking in bestrijding FDLR weer wordt opgepakt t oC\A
C
Beschuldigingen VN experts en gevolgen voor relatie met Nederland

De expertgroep zal vanaf maandag 23 Juli Kigali bezoeken en zich met de regering onderhouden Ook staat er een

gesprek gepland met de Nederlandse Ambassadeur Rwanda zal zich moeten verweren tegen de beschuldigingen het

betreft een interim rapport en uiteindelijk is het van belang welke goed onderbouwde beschuldigingen het eindrapport
dit najaar halen Voor de beoordeling van de relatie met Nederland is echter ook van belang te bezien wat de positieve
rol van Rwanda kan zijn in het stabiliseren van de regio In dat verband is het belangrijk te noteren dat afstand heeft

genomen van M23 en geen probleem heeft met het laten controleren van degrenzen door een externptroeperamacht

Grondstoffen

Nederland betrekt zeer weinig grondstoffen uit de DRC West Europese bedrijven betrekken siechts 5 van hun

grondstoffen uit het Grote Merengebied Check

VrGr

Frans

1
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From I io 2e

Sent dinsdag 17 juli 2012 16 51

To Makken Fa

Subject FW Voorkopie vragen schriftelijk overleg RBZ

Beste Frans

Bijgaand ter informatie vragen Kamer in schriftelijk AO RBZ Zullen morgen aan beantwoording werken

Met vriendelijke groeten

| 10 2e ir TW^

Beleidsmedewerker Rwanda

Ministerie van Buitenlandse Zaken

Directie Sub Sahara Afrika

Afdeling Midden en Zuidelijke Afrika DAF MZ

Bezuidenhoutseweg 67 | Den Haag
jstbus 20061 I 2500 EB | Den Haag

T 10 {2e

E I io 2e ~| minbuza nl

From

Sent dinsdag 17 juli 2012 16 42

10 2e

To OHM 1 10 2e F^ T|10 2e| fl10 2e^ | 1Q 2e

Cc tl0 2e^ 10 2eT^
Subject Voorkopie vragen schriftelijk overleg RBZ

e

Collega s

Zodadelijk krijgen Jullie een officiele uitzetmail van iQ 2e vQQr het schriftelijk overleg RBZ maar bij deze alvast een

voorkopie van de vragen

Groet

C 10 2e

BPZ

5123

2
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Makken Fa

maandag 7 november201110 25

t10 2ei l 1Q 2e | | 1Q 2e^^ fm 2^

I 1Q 2e | 1Q 2e}| plW2^ flW2^

RE Kamerbrief mensenrechten Justitie

Kamerbrief Rwanda MR 2 11 tracks KIG docx

From

Sent C A

To

Cc

Subject
Attachments

Hierbij onze commentaren De laatste zin is natuurlijk wel een zekere anti climax hopelijk ziet de Kamerdat ook

VrGr

Frans

From tio 2e l iQ 2e |

^ent donderdag 3 november 201116 23

riQ 2e ^riOK2^
Cc Makken Fa I iQ 2e i io 2e i piW2^}fioK2^
Subject Kamerbrief mensenrechten Justitie

Importance High

BesteOW^

Bijgaand de concept Kamerbrief over Rwanda Graag jullie blik hierop of eea correct is weergegeven en of er nog

beiangrijke zaken missen Besef wel dat brief nu al wat langer is dan eigenlijk de bedoefing

Brief moet maandag de lijn in kunnen om tijdig bij bewindslieden te zijn Oaarom als het even kan vrijdag eind van de

dag jullie opmerkingen en commentaar

Veel dank nog voor jullie bijdragen

Greet

Ok

1

00149 00379 110120
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Makken Fa

donderdag 3 november 201117 06

I0 2e^ l 10 2e | | 1Q 2e^ 10 2e

I 10 2e [ | 1Q 2e | plW2^ flW^

RE Kamerbrief mensenrechten Justitie

From

Sent

To

Cc

Subject

1M^

We kijken ernaar o 2e is afwezig tot maandag dus eerder wordt het niet We lopen nu een uur op jullie voor dus

maandagmorgen vroeg heb je een reactie

Vooruitlopend daarop De cijfers doen het inderdaad goed in de brief Ook de uitslag van het Kort Ceding nog noemen

Akkoord met analyse proces I iQ 2e | volgende week We zitten momenteel in een lasttge fase waarin de hybride rol van

de medeverdachten aan orde is Ze kunnen niet en medeverdachte en getuige a charge zijn onder de Rwandese wet Er

worden nu opiossingen gezocht die we voigende week op hun juridische m^rites willen bekijken

O er

Frans

From t10 2el l 10 2e |

Sent donderdag 3 november 201116 23

To [M 2e] TOM

Cc Makken Fa I io 2e | io 2e | Fi^ fioTO

Subject Kamerbrief mensenrechten Justitie

Importance High

Beste M2D

Bijgaand de concept Kamerbrief over Rwanda Graag jullie blik hierop of eea correct is weergegeven en of er nog

beiangrijke zaken missen Besef we dat brief nu al wat ianger is dan eigenlijk de bedoeling

Brief moet maandag de lijn in kunnen om tijdig bij bewindslieden te zijn Daarom als het even kan vrijdag eind van de

dag jullie opmerkingen en commentaar

C
Veel dank nog voor jullie bijdragen

Groet

ime

1
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1 DAF MZ

2 DMH MR

3

4Datum

3 november 2011 5

DAF

~

\Ussrs\ 1 0 26 AaoDat3\Lotat\Mlemsoft\Wlndows\Temoorarv Internet Flles\Content 0utIaak\RO4BT2Ol\kamerbrtef Rwanda MR

Aan de Voorzitter van de

Tweede Kamer der Staten Generaa I

BInnenhof 4

Den Haag^

Dlr«ctf« Sub Sshars Afrika

Bezuldenhoutseweg 67

2594 AC Den Haag
Postb

N^ei
Www„

r{ Field Code Changed

Field Code Changed

1|gai T2e n
T 070 348 6312

F 070 348 6607

I 1UK2e Imtnbuza nl

Onze Referentle

DAF 77 11

Datum november 2011

Betreft Mensenrechtensituatle in Rwanda

Zoals doorde staatssecretaris van Buitenlandse Zaken op 21 juni 2011 toegezegd

tijdens het Algemeen Overleg over de Focusbrief Ontwikkelingssamenwerking
informeren wij u met deze brief over de mensenrechtensituatle in Rwanda en de

Nederlandse steun aan de Rwandese Justitiesector

De mensenrechtensituatle in Rwanda

De Tweede Kamer is meest recent getnformeerd over de mensenrechtensituatle in

Rwanda in de brief van de staatssecretaris van 3 maart 2011 overzijn bezoek aan

Rwanda en de Democratische Republiek Congo 29 237 nr 134 en de brief van

ons beiden van 6 december 2010 over het verloop van de verkiezingen en de

actueie situatie in Rwanda 29 237 nr 131

Tijdens de bespreking op 24 januari 2011 in de Mensenrechtenraad van de meest

recente Universal Periodic Review werd Rwanda geprezen om de vooruitgang die

het land boekt op sociaaleconomisch gebied bij de maatschappelijke

wederopbouw na de genocide en voor het feit dat de Nationaie Mensenrechten

commissie onder de Paris Principles de A status heeft gekregen Rwanda werd

echter bekritiseerd op het vlak van de poiitieke mensenrechten Zo werd onder

andere door Nederiand gewezen op de beperkingen op het gebied van de vrijheid
van meningsuiting en poiitieke ruimte Spedfiek werd daarbij ingegaan op de

Mediawetgeving en de breed geformuleerde wetgeving die genodde ideologie
verbiedt Ook werd gerefereerd aan de veeleisende procedures voor de registratte
van poiitieke partijen en NGO s

O

In antwoord heeft Rwanda aangegeven dat zowei de Mediawet als de wetgeving

op het gebied van genocide ideologie worden herzien evenals de regelgeving voor

registratie van poiitieke partijen en NGO s In vervolg hierop heeft de Rwandese

regering sindsdien concrete stappen gezet Zo wordt met inbreng van een Britse

en een Amerikaanse universiteit gewerkt aan de aanpassing van de wetteksten op

het gebied van genocide ideologie om de reikwijdte ervan in te pericen en de

strafmaat aan te passen Naaf veFwaehting zei dBe aangepaste wetgeving is

inmiddeis ZOlZ worden vooroeiegd aan het oarlement evenals er Fen nieuwe

mediawet Hgt op dit momcnt alvoor bij hot parlcmcnt De wetteksten zijn nog

niet gefinaliseerd maar deze beogen een reorganisatie van de mediasector en

minder overheidsbemoeienis door een grotere mate van zelfregulering Tenslotte

Pagina I van 3

00149 00381 110120



zijn ook wijzigingen doorgevoerd in de procedures voor de registratie van politieke oiracua sub saham Afrika

partijen en NGO s Het registratieproces Is weggehaatd bij de overheid en belegd

bij de nieuw opgerichte onafhankeiijke Rwandan Governance Board Daarmee zal

naar verwachting ook de zware verpHchting van jaartijkse herregistratie voor

NGO s worden verllcht Ook zijn politieke partijen niet langer verplicht lid te

worden van het Political Party Forum dat een zekere mate van toezicht op hun

functioneren met zlch meebracht

Ortza Referantie

DAF 77 11

Nederland voIgt deze hoopgevende ontwikkelingen op de voet om vast te stellen

of de aangekondigde hervormingen in de praktijk daadwerkelijk een verbetering
met zich meebrengen op hetgebied van vrijheid van meningsutting en politieke
ruimte Zo staat te bezien wat de consequentles zijn voor bijvoorbeeld de twee

journalisten die in februarl dlt jaar tot hoge gevangenisstraffen werden

veroordeeld vanwege overtredingen van de wetgeving op het gebled van o a

genocide ideologie Zh hebben beroeo aanoetekend en hun proces zal naar

verwachting in ianuari olaatsvinden Indian de nieuwe aenoddewetoevina

soeoeler Is dan de voriae wat de stelliae verwachting is zai die ook van

toepassing ziin oo de twee journalisten Nederland zal aandacht voor deze zaak

blijven vragen

Rechtszaak tegen VIctofre Ingablre

Op 5 September 2011 is het proces bij het Hooggerechtshof tegen mevrouw

Victoire Ingablre Umuhoza van start gegaan Mevrouw Ingablre is partijieidster
van de United Democratic Forces Inking Zij wordt beschuldigd van onder andere

steun aan een terrorlstische organisatie en overtreding van de wet op verspreldlng
van de genocide ideologie De Nederlandse ambassade te Kigali volgt de

ontwikkelingen op de voet en woont de zittingen van tn haar proces bij [ De

Kamer wordt separaat gefnformeerd over het vervolg dat Nederland geeft aan het

Rwandese rechtshulpverzoek In deze zaak NB volgende week te bezien hoe

ontwikkelingen er voor staan ]

Nederlandse steun aan de Rwandese Justltiesector

Al sinds kort na de genocide van 1994 heeft Nederland de fvsieke wederopbouw
en de kwalitatieve hervormina van de Rwandese Justitiesector ondersteund Na de

gruwelijke gebeurtenissen van die periode was gerechtigheld een cruciaal

onderdeel van het herstelproces voor het land en de maatschappij Daartoe moest

het Rwandese rechtssysteem echter vrijwel vanaf de grond opnieuw worden

opgebouwd Rwanda heeft daarbij indrukwekkende vooruitgang geboekt waaraan

Nederland het nodige heeft kunnen bijdragen Zo heeft Nederland in de periode
2006 2009 finanddle steun gegeven aan het systeem van Gacaca

rechtspraakbankens waarmee bijna 1 35 miijoen genodde verdachten op basis

van traditioneie vormen van rechtspraak zijn berecht De zittinaen vonden olaats

in de buiteniucht in aanwezlqheid van alle overoebleven oetuiaen Het Oe Gacaca

rechtssvsteembankcn ziin wordt dlt jaar ontbonden en het verloop en de

uitkomsten van de processen worden op dit moment geevalueerd In totaal zitten

nu nog naar schatting 38 000 veroordeelde genocide plegers in de gevangents

O
1

Sinds 2009 geeft Nederiand hoofdzakelijk steun aan de Justitiesector in de vorm

van sectorate begrotingssteun De Rwandese overheid heeft aangetoond met deze

vorm van ondersteuning concrete resultaten te kunnen behaien Zo heeft sinds

eind 2010 elk van de 30 districten een Maison d acces au Justice waar burgers
terecht kunnen voor juridisch advies In samenwerklng met UNICEF is aan elk van

deze bureaus een expert op het gebied van klnderrechten toegevoegd Ook zijn

Pagina 2 van 3
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honderden van In totaalmiffl twee duizend zogenaamde Abunzt comites

aan geschillenbeslechting doen om

onnodiae overbelastina van het formele rechtssysteem te voorkomen

Diracda Sub Sahara Afrika

Onze Referantie

DAF ll

Het aantal bii de Orde inoeschreven advocaten is sinds 2008 mim verdubbeid van

305 naar 699 waarbij het aantal vrouweiijke advocaten bijna is verdriedubbeld

van 67 naar 177 Ook het aantal rechters en officieren van justitie is tussen 2008

en 2011 gestaag gestegen respectievelijk van 250 naar 283 en van 156 naar

171

Mede als gevolg hiervan is het aantal achterstallige rechtszaken in Rwanda

gedaald van 54 409 in 2008 tot 33 640 per juni 2011

Dat de Rwandese rechtspraak niet alleen kwantitatief maar ook kwalitatief

vooruitgang heeft geboekt blijkt uit twee beiangrijke gerechtelijke uitspraken dit

jaar Op 28 juni 2011 heeft het International Criminal Tribunal for Rwanda ICTR

voor het eerst besloten een zaak over te dragen aan Rwanda

Op 27 oktober ji heeft vervotgens het Europese Hof voor de Rechten van de Mens

zich uitgesproken ten gunste van Zweden in een zaak die was aangespannen om

uitlevering van een genocideverdachte aan Rwanda te voorkomen In beide

gevatlen werd op basis van aedenen onderzoek aeoordeeld dat er geen gronden
waren om te aan te nemen dat de verdachten in Rwanda geen eeriijk proces

zouden krijgen of slecht behandeld zouden worden Ook Nederland heeft aan deze

kwaliteitsslaa bhaedraoen o a door matching van leden van de Rwandese

rechterliike macht en de Ombudsman met hun counterparts in Nederland De

uitspraken scheppen een belangrijk precedent voor Europese landen zoals

Nederland die genocide verdachten op hun grondgebted hebben die zij in principe
aan Rwanda zouden willen uitleveren voor berechting

Zoals bekend is Rwanda een van de partnerlanden voor Nederland op het gebied
van ontwikkelingssamenwerking Op dit moment vindt besiuttvomning plaats over

de toekomstige ontwikkeiingsrelatie met Rwanda op basis van het Meer Jaren

Strategisch Plan van de Nederlandse ambassade te Kigali Het ligt in de reden dat

steun aan de Justitiesector daaropnieuw onderdeel van uit zai maken in het kader

van het speerpunt Veiligheid en Rechtsorde Een continuering van de nauwe

samenwerkinasrelatie tussen het ministerie van Buitenlandse Zaken en het

ministerie van Justitie en Veiligheid wordt daarbh voorzien Daarbii zai indachtig
de mode Voordewind Irrgang Dijkhoff sprake zijn van slechts een beperkte

intensivering in deze sector

O

De Minister van Buitenlandse Zaken De Staatssecretaris van Buitenlandse

Zaken

Dr U Rosenthal Dr B Knapen
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Bezoek wnd Ombudsman io 2e pe aan Rwanda 14 18 december 2011

From

Sent

To

Cc

Subject

Frans

Ik ben tijdens dit bezoek op vakantie in NI Zou je een dinertje willen houden voor de dames op 15 of 15 dec In

aanwezigheid vani io 2^ wnd Ombudsman ook om door te praten over de Uganda optie zoals doo [io 2e|tijdens ons

vorige diner enthousiast ondersteund Als daarover helderheid komt in de komende twee weken zouden we inderdaad

evt de ambassadeur van Uganda hier in Kigali ook kunnen uitnodigien
Ik hoorgraag van je zodat ik nog kan organiseren terwiji ik in hier ben

Greet

dfcSe

1 Q 2e g nationaleombudsman nl]
^
rom 1 1 o 2e ginationaleombudsman nl [C

v^ant donderdag 24 november 2011 18 11

To MM] mm

Subject bezoek aan Rwanda

Hallo MM

Alles goed met jou en het werk daar

Gisteren hebben we al via de sekretaresse van| io 2e ^gemeld dat we weer naar Rwanda komen We wil

zeggen | io 2e ^nze substituut ombudsman en ik

We komen 14 december aan vanuit Entebbe io 2e vertrekt de 18® weer naar Nederland Ik zelf vertrek de 22

die een mediationtraining geeft en met wie ik samen de groep begeleid10 2edecember samen met

Het programma bestaat vooral uit vier dagen mediationtraining en omgaan met lastig klaaggedrag 19 22 december

De twee dagen eraan voorafgaand willen we met I io 2e | de waarnemend ombudsman en | io 2e ^spreken over

het mogelijk vervolg en hun kijk op eventuele samenwerking met de Ugandezen
Wei heb ik alvast een paar vragen

• Wil kun je voor ons in Hotel des Mille Collines laten reserveren voor| io 2e^ nachten voor mij 5 nachten

Daarna slaap ik samen met de trainster in de accommodate waar de training plaatsvindt
reserveren de nacht van 18 op 19 december Haar gegevens

geboren io 2e paspoortnummer io 2e

• Kunnen we jou en Frans spreken de 15® of 16® met name ook over de vraag of en zo ja hoe we eventueel een

verbinding met Uganda en de Ugandese ombudsman leggen Misschien is het als we nog een ander samenzijn

hebben met een borrei zoals Frans voorstelde een idee om als er een ambassadeur is van Uganda in Rwanda

die uit te nodigen {zeg ik voorzichtig want het is aan jutlie om te zien wat passend Is natuurtijk Graag praten

we ook bij over het vervolg van het traject met de Rwandezen en jullie ervaringen sinds o 2^eg is En we

praten jullie bij over ons contact in Uganda daar zijn we 13 en 14 december as bij de ambassade en bij de

ombudsman

C Kun je ook 1 nacht voor

zijn

10 2e

10 2e

Dank alvast en leuk om elkaar weer te zien

groeten

10 2e

adviseur burgercontacten
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10 2e

Datum

23 novnfnbtr2011

Ona nummer

20111062 U

Uwbrfaf

o
Excellentie

In vervolg op m^n bezoek aan de ombudsman van Rwanda in maart 2011 in het

kader van een samenwerkingsproject zal ik wederom de ombudsnrtan van

Rwanda bezoeken van 14 tot 18 deoember 2011 tk zal worden veigezeld door

10 2e

Uwkanmark

B|lagan

BMtanctaland madewartEwHet leek ml] goed u hlervan op de hoogte te steiten

Ondarwarp

warHbazoak aan Ombudsman

Rwanda

Met vriendelljke groet
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From

Sent

To

10 2e

Cc

Subject
Attachments

Heiio

Hereby we send you our report on the second mission in the project of cooperation with the Rwandan ombudsman We

suppose the description of this mission and the results until now do present our esteem of the exchange of knowledge
in this project If there any questions please contact us or our Rwandan partner

With best regards

{10 2e

4
^

a de Nationale

ombudsman

Bureau Nationale Ombudsman

Postbus 93122

2509 AC Den Haag
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